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Mpepucnosue

YuebHoe nocobue «VlckyccTBo AenoBoro obuieHns Ha aHINACKOM

sisbike: [Juanornueckoe obuieHve B chepax MeXAyHAPOAHOR TOProB/n

v akonorum [ Mastering Business Communication in English: Practical

Dialogues in International Trade and Environmental protection» pas-
paboTaHo B COOTBETCTBIM C 06pa30BaTENbHBIMU CTAHAAPTAMM BbICLLE-
ro obpasosaHns MITVIMO MW Poccru v npegHasHaveHo ans cTy-

AEHTOB, 0byualoWMXCs MO HanpasieHUusM «ToproBoe [eno»,

«DKOMOrns 1 NPUPOAOMNONL30BAHMEY, @ TAKXKE MO APYrUM CreLanbHo-

CTSIM 5KOHOMMYECKOTO NMPOdUS.

C yuéToM OpreHTaLMK By3a Ha MEX/AYHAPOLHOE COTPYAHNYECTBO
ero O6pasosaTenbHble CTaHAAPTbI 1 y4ebHbIE MPOTrpaMMbl HaMPaBieHbl
Ha NOArOTOBKY BbIMYCKHMKOB K COOTBETCTBYIOWMM PYHKLMSM B NPo-
deccroHanbHoM AesTeNbHOCTH, YCMEeLWHOE BbIMOMHEHNE KOTOPbIX OC-
HOBAHO Ha C/IeflylOLLNX YHUBEPCAIbHBIX 1 AOMOMHNTENbHBIX ObLenpo-
deccroHanbHbIX KOMMETEHLMSAX:

—  CMOCOBHOCTb OCYLLECTBNATD [ENOBYI0 KOMMYHMKALMIO B YCTHOM
1 MUCbMEHHOM popmMax Ha rocyaapcTseHHoM s3bike Poccuiickoi
Defepauuu v aHIMUACKOM A3bIKE;

—  CMOCOBHOCTb BNafeTb aHIMMACKNM H3bIKOM Ha ypOBHe, obecreun-
BaiolLiem cBoboHOe 0bLeHVe Kak B 0bLieKynsTypHON cdepe, Tak
1 B NPOGECCMOHANBHOW LeSTENbHOCTY;

—  CMOCOBHOCTb BECTU ANANOT, MEPEMNICKY, MEPErOBOPbI HA AHTTIMIACKOM
A3bIKE B paMKaXx MOCTABNEHHbIX 3a4a4;

—  CMOCOBHOCTb NCMOMb30BATh TEXHUKUN BEAEHVS NEepPeroBopos, ycTa-
HOBNEHUSsI NPOPECCUOHATBHBIX KOHTAKTOB 11 PasBUTUs Npodeccro-
Ha/bHOrO OBLLIEHNA, B TOM YMC/E HA AHITTUINCKOM fA3bIKE.
O¢pPeKTUBHOCTL B3AMMOAENCTBUS B AENOBOM OBLLEHUM onpeaensi-

€TCS He TONbKO YPOBHEM MPOGUIBbHBIX 3HAHWIA, HO BO MHOTOM 1 YPOBHEM

KOMMYHUKATUBHOM KOMMETEHTHOCTM NpodeccnoHanos. VssecTHsl cny-

4aun NpoBana NeperoBOPOB ¥ CPbIBA KOHTPAKTOB BCIEACTBYE HEYMEHNS

YHaCTHVKOB JOTrOBAPMBATLCS, & HE OTCYTCTBUA OOBEKTUBHbIX MPeano-

CbIZIOK /151 B3aMMOBBIFOAHOIO COTpyAHMyecTBa. COOTBETCTBEHHO, Lesb

M3y4eHnsi [AHHOTO Kypca COCTOUT B TOM, YTObbI MOArOTOBUTb By AYyLLMX
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CneumanncTos K 3¢pGpeKTYBHOMY B3aMMOAENCTBIIO C 3apyDexHbIMY Nap-
THEPAMM NMPY PELLEHNN PasINYHBIX NMPOPECCUOHAbBHBIX 3a4a4 MyTEM
obcyxaeHus, ybexaeHvs, pasbsacHeHUs 1 T.1.

B cBs311 ¢ 9TUM aBTOpSBI faHHOTO yuebHOro nocobusi cTaBunm nepeq,
cobon psip NpakTUyecKknx 3agau:

—  O3HaKOM/EHNE CTYAEHTOB C TUMOBBLIMI MOAENSAMU ANANOTUYECKO-
ro obLLeHNs B pasnnuHbIX NPOGECCUOHANBbHBIX CUTYaLusX,

— OCBOEHMWE CTyLEeHTaMU XapakTEPHOW aHIINACKOW NIEKCUKKN MO Te-
MaTnKe MeXAyHApOLHOM TOpProsnu, busHeca, MexayHapoOaHOTro
COTPYAHUYECTBA B CPepe SKONOrMu, a Takxke GyHKLMOHANbHOW
NEKCVKM, PETYNINPYIOLLEN PEYEBYIO KOMMYHUKALMIO C 3apy6exHbi-
MU NapTHEpamu,

—  pasBuTWE HaBbIKOB MOC/NEA0BATENbHOIO aHII0-PYCCKOrO 1 PYCCKO-
aHrNNIACKOro NepeBoa B pycre NpopeccroHanbHOro ANCKypCa,

—  noBbilleHVe 3$pPEKTUBHOCTU AE/OBOM PUTOPUKM B MPOLIECCE Hana-
XMBAHVS B3aMMOLENCTBNS C NAPTHEPAMU 1 COLMANM3ALNN, NPOBe-
AE€Hsi MEePEroBOPOB, MPe3eHTaLMM TOBAPOB 1 YCNYT, 3aLLUTbl CBOEN
MO3MLMK, BbIPAXKEHNS COTNacus [Hecornacus 1 novcka obotogonpu-
€M/NIEMbIX BAPUAHTOB PELUEHNs CMIOPHBIX CUTYaLNiA U T.4,.
McTouHnkamm 13yyaemoro sisblkoBOro matepuana nocnyxuam pas-

paboTaHHble aBTOPaMM MANOrK C ABYCTOPOHHNM NEPEBOLOM, a TakXe

TBOpYECKME 3aaHNs Ha BbICTPAMBaHNE ANAIOTUYECKOTO OBLLEHUS MO

npeAnaraemMbiM KOMMYHUKATUBHBIM 33a4aM.

Mo cTpykType Kypc «VckyccTBo AenoBoro obLeHNs Ha aHIMACKOM
ssbike: [uanornueckoe obuieHvie B chepax MeXAyHAPOAHON TOProsn
v akonorum [ Mastering Business Communication in English: Practical
Dialogues in International Trade and Environmental protection»
BK/IOYaET:

— uacTb 1 Consecutive Interpretation;

— yacTb 2 Business Dialogic Communication

— [punoxenus [ Supplements:

A. Notes on Translation and Interpretation,

B. Russian-English Glossary for Supplement A,

C. Russian-English Glossary of Commercial Terms.



MeTopunueckne pekomeHaaumu

N3yuaemble Tembl: «3anpocel, npegnoxexns u sakassi» (Enquiries,
Offers and Orders), «bankosckoe peno n nnatexu» (Banking and
Payments), «XKanobe n npetensun» (Claims and Complaints), «AreHt-
ckune yenyru» (Agency), «Ctpaxosarue» (Insurance), «KkcnopTHble
v nmnopTHble KoHTpakTbi» (Export and Import Contracts), «Ynaxos-
ka v TpaHcnopTuposka» (Packing and Transportation), «Mpobnemsi
skonoruu» (Environmental Issues).

YuebHoe nocobue pazpaboraHo 1 anpobuposaHo Ha kapeape aHr-
nuiickoro asvika N2 5 MITMIMO MW [, Poccun.

B HacTosLEem yuebHOM Nocobum Bbinm Mcnonb3oBaHbl NPaBOMeEPHO
0bHapOJOBaHHbIE NPOV3BEAEHNS 1 OTPLIBKM U3 HIX B KAYECTBE W/I/IO-
cTpauun B obbéMme, onpasgaHHOM NOCTaBNEHHOW LENbIO, C obsazatenb-
HbIM yKasaHMeM MMEeHN aBTopa, NpousBeaeHne KOTOPOro NCMoMb3yeT-
CA, N UCTOYHMKA 3aUMMCTBOBAHUA cornacHo crtatbe 1274 yactu
veTBépToit MpaxpaaHckoro kogekca Poccuiickon Pepepaunn «Ceobop-
HOE MCMONb30BaHWe MPOou3BefeHNs B MHGOPMALIMOHHDIX, HAYUHbIX,
YUEOHBIX UM KYNBTYPHBIX LLeNsiX>.

MeTtopnueckune pekomeHpauum

YuebHbin kypc «/ckyccTBo fenoBoro obLieHNs Ha aHIMCKOM A3bIKe:
Nunanoruyeckoe obuyeHre B chepax MeXAYHAPOLHOM TOProOBIN 1 IKO-
norumn | Mastering Business Communication in English: Practical
Dialogues in International Trade and Environmental protection» Ha-
LieNIeH Ha NOArOTOBKY CTYAEHTOB K 3$PEKTNBHOM aHTIOA3bIYHON KOM-
MYHUKALMK C 3apyBeXHbIMM NapTHEPAMM B PasnuyHbIX npodeccro-
HaNbHBIX CUTYaLWsX C CMO/Mb30BAHNEM PEUEBbIX CTpATErUin ybexaeHNs,
pasbsCHEHWS, MONyYeHNs UHGOPMALMK, CO3AaHNA BNAroNPUATHONM
06CTaHOBKM OBLLEHUS UK OCMapUBaHUs MO3ULMM NApTHEPA 1 OTCTa-
MBaHWS CBOWX J,ENOBbIX NHTEPECOB U1 T.M.

O6bém maTepuana nocobus B Lenom pacunTar Ha 64 vaca aynu-
TopHbIx 3aHaTuin. OpgHako ncnonbsosaHve B Yact 1 MeToanyeckoro
Npuéma «3epKanbHOrO» PacrnoNoXeHUs MapHbIX BAPUAHTOB [UANOrOB,
MapKMpPOBaHHbIX Kak a) u b) (YepegoBaHve aHIMMACKNX U PyCCKUX pe-
MAVK B OGHOM BapuaHTe Auanora v obpaTHbIl NOPAAOK NX YepefoBaHUs
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B APYroM BapuaHTe), NO3BONSAET CTY/AEHTaM CAMOCTOATENbHO KOHTPO-
NMPOBATb NPAaBUILHOCTb NEPEBOAA, YTO AAET BO3MOXHOCTb SKOHOMUTH
BpeMsi ayAnTOpHON paboTbi.

YuebHbin MaTepnan npeacTasneH B cnefytowem popmare:
— uacTb 1 Consecutive Interpretation;
— yacTb 2 Business Dialogic Communication;
— [punoxerus [ Supplements :

A. Notes on Translation and Interpretation,

B. Russian-English Glossary for Supplement A,

C. Russian-English Glossary of Commercial Terms.

N3yuaemble Tembl BKIOUAIOT:
— Enquiries, Offers and Orders (3anpocsl, npegnoxeHus u 3akassl),
— Banking and Payments (bankoBsckoe geno v nnatexn),
— Claims and Complaints (3Kano6el n npetensun),
— Agency (ArenTtckue yenyrn),
— Insurance (CtpaxosaHue),
— Export and Import Contracts (9kcnopTHble U UMMOPTHbIE KOH-

TpakThl),
— Packing and Transportation (Ynakoska u TpaHcnopTvpoBka),
— Environmental Issues (Mpo6nemb skonorvn)

Yactb 1 cogepxnT fuanorv, B KOTOPbIX YEPEAYIOTCS aHINACKMe
M pyccKue pemnivku KOMMYHUKAHTOB, 4TO GOPMUPYET y CTYEHTOB
HaBbIKW MOC/EA0BATENbHOMO [BYCTOPOHHErO MepeBofa. TeKcTbl Aua-
noros paspaboTaHbl Ha 6a3e TUMOBbIX MOAENEN KOMMYHVKALMN B pas-
NINYHBIX NPOPECCUOHATBHBIX CUTYaLMAX U TUMOBON NEKCHKM NepPeroso-
poB MO TemaTWKke MeX/AyHapoAHOW Toprosnu, b6usHeca
Y MEXAYHAPOLHOIO COTPYAHNYECTBA B Cepe IKOMornu, a Takke GyHK-
LMOHA/IbHOW NIEKCUKM, PerynmpytoLLen npouecc obujeHns. 3agaHns
5TOWI 4aCTU NOCOBUS HOCAT PENpPOAYKTUBHBIN xapakTep. MHorokpatHoe
MCMOMb30BaHNE N3yYaEMON NIEKCHKM ObneryaeT eé 3anoMmnHaHue n no-
3BONSET CTyAEHTaM [OCTaTOYHO BbICTPO OcBamBaTh popmaT Ananorii-
4ECKOro OBLLEHUNS HA aHTTIMCKOM AI3bIKE.

Kpome Toro, lNpunoxeHune A ocsellaeT psaj TEOPETUYECKNX BO-
npocos nepesofoBefeHvs (B a4anTUPOBAHHOM [/ CTYAEHTOB-HENNHT -
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BMCTOB BapuaHTe), 3HAKOMSICb C KOTOPbIMI CTYAEHTbI /Tyl MOHUMALOT
MEXaHW3Mbl NePEBOAYECKON AEATENBHOCTU U NEPEK/IOYEHUSA A3bIKOBbIX
KOJ[IOB B CO3HaHWM Nepesoauvika. [1o ceoemy ycmoTpeHuio npenojasa-
TENN MOTYT UCMONb30BaTh JaHHbIN MaTepuan kak 0OCHOBY popmMupoBa-
HWS OCO3HaHHOTO NOAXOAA CTYAEHTOB K PasBUTUIO HABbIKOB ABYCTO-
poHHero nepesopa. Kaxnabii pasgen lMNpunoxenna A npepgnaraet
BOMPOChI Ha NoHumarue, a Mpunoxerue B conepxut Bokabynsp, no-
MOTalOLMIA CTYAEHTAM MOArOTOBUTLCH K OBCYXAEHIO BOMNPOCOB Me-
peBogoBeAeHU.

3apaHns 4acTu 2 HOCAT PenpoAYKTUBHO-NPOAYKTVBHBIA XapakTep.
CryneHTam npepgnaraioTcs He roToBble Gppasbl Ha NepeBos, a onuncaHne
pasbirpbiBaeMoi NPOPECCUOHANbHOM CUTYaLVIN U KOMMYHUKATVBHbIE
arv, BLINONHAA KOTOPblE CTYAEHTbI AOMXKHbI cCamMn CHOPMYNUPOBATD
COOTBETCTBYIOLME PENNKM. TBOpUECKas CAMOCTOATENbHOCTb CTY/AeH-
TOB BapbUpyeTCA OT MPakTUYECKN PenpoayKTVBHON NepeBoAYecKol
nestenbHocTn («OTBeTbTE, U4TO NNATEX 32 NEPBYIO NAPTUIO OCYLLECT-
BNsieTCs Yepes 6 MecsALEeB C MOMEHTA MOCTaBKW» ) A0 MOMHOCTbIO MPO-
aykTueHon («O6bsAcHNTe, NoYemy cunTaeTe POCCUMCKUIA PbIHOK Mep-
CNEKTUBHbIMY ). DTa 4acTb y4ebHOro nocobus BbipabatbisaeT y 6yayLmX
CMeLuanmncToB CnocobHOCTb FAPMOHMYHO COMETATb COBCTBEHHO MPO-
peccroHanbHyto KOMMNETEHTHOCTb C KOMMYHUKATUBHONM 1 MOBbILIATH
3pPeKTUBHOCTb A,e0BOM PUTOPUKIN B MPOPECCHOHANBHBIX CUTYaLMAX.

B kauecTBe TekyLLero KOHTPONA YCBOEHMA NPOPECCUOHaNbHOWM
NeKCVKM NpeAnonaraeTcs yCTHbIN ONpoc U/unm NposeeHne NUcbMeH-
HbIX KOHTPO/bHbIX PaboT Ha NepeBof, 1 COCTaBNeHUe 4Uanoros Um
OTBETOB Ha 3aJaHHble aHrnuickne/pycckue penavku. MNpomexyTouHas
aTTecTauMs MOXeT NPOXoAuTb B BUAe 3a4€Ta W OTAENbHOMO BOMPO-
ca Ha sk3ameHe (NepeBo AMAanora Uam onucaHve KOMMYHUKATUBHOW
3a4aun 1 CamMoCTOsATeNbHbIe POPMYIMPOBKM CTYAEHTAMU BO3MOXKHbIX
pennuK y4acTHUKoB becenpt).

Kaxpbivi pasgen yuebHoro nocobus npegcraenseTt coboi 3asep-
LUEHHbIN CAMOCTOATE/IbHbI MOAY/Tb U MOXET U3y4aTbCA B noboin no-
CneaoBaTenbHOCTU B 3aBUCKMMOCTY OT YPOBHS MOAFOTOBKY FPYMMbl
v yuebHbIX 3aaau.
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